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IÍÄ5TIM  DEJÍN 
Slovenskej  literatúry/' 

Počiatkom  každej  literatúry  sú  plesa*, 
povesti,  balady,  romance,  ktoré  sa  podávajú 
z  úst  do  ú*t  a  prechádzajú  s  pokolenia  na 
pokolenie.  Tak  bolo  i  u  nás.  Nebolo,  kto  by 
ich  bol  zaznačil,  a  tak  žily  iba  v  ústcom 
práani,  ale,  pravda,  t  starej  tvojej  forme 
sa  nezacbovaly. 

Po  preipordke]  bitke  r.  007  prestal  samo- 
statný život  slovenský.  V  živote  verejnom  a 
literárnom  zavládla  latinčina.  Králi  uhorskí 
na  kumáoskymi  vpádmi  spustošené  kraje 
ohadzovali  Nemcov  a  dávali  im  mnohé  pri 
vllegria  (predprára),  tak  še  okrem  latinčiny 
užívala  sa  na  veľkej  časti  terajšieho  Sloven- 
ska i  nemčina.  Boly  okrem  toho  neustále 
vojny  či  v  krajine  samej  medzi  jej  obýva 
teľmi,  či  nž  a  vonkajiím  nepriateľom, 
V  týchto  dobách  v  Utorska  ťažko  hovoril 
o  literatúre  vôbec  a  o  slovenskej  xrlááte. 

*)  PrameDe:  Praž<k:  Literatúra  sloren«ki  do 
Štúra  a  eho  Skolv.  Od  let  Sedtsá'fch  po  phtom- 
ao«ta»  Jaroslav  Vlfiak:  Poera  l&olv  BtQxo'tj- 


Ho  univerzitné  matriky  pražské  už  za 
Karia  IV,  (1848)  obsahujú  mená  žiakov  a 
profesorov  so  Biovenska.  Títo  síce  iste  šírili 
osveta  i  u  nás,  ale  okrem  niekoľkých  cir- 
kevných piesní  a  článkov  nesplodili  nijakej 
literatúry.  Po  upálení  Jána  Husa  strhiy  sa 
'▼  Čechách  náboženské  a  občianske  bárky, 
B  nimi  započalo  sa  sťahovanie  Čechov  de 
susedných  krajín  a  zároveň  i  šírenie  sa  hu 
sitizmu  eä  Slovensku.  Oni  priniesli  českú 
Bib  iu  a  iné  české  knihy  náboženské,  a  reé 
jbusitor  dostala  sa  do  chrámov,  miest  a  obcí, 
listín  a  kníh.  Zemäoi  počínajú  si  dopisoraf 
po  česky e  Jiskra  z  Brandýsa  vydáva  české 
listiny  rôznym  osobám  a  mestám.  Hedviga, 
tešínska  kňažná,  píle  na  Trenčianskom  hrade 
list  mestu  Trnave  po  česky.  Kráľ  Matial 
Korvío  hovorí  po  5esky  a  z  kráľovských 
kancelárii  posiela  české  listiny  pánom  ée 
gkým  a  kráľovi  Jurovi  Podébradovi  atd* 
Kráľ  Vladisláv  II  piše  český  list  Preipor- 
čanom,  a  tento  istý  kráľ  9.  februára  1492 
otvára  uhorský  snem  v  Budíne  dlhou  českou 
rečou,  ktorá  biskup  varadinsky  prekladá  do 
maďarskej  reči 

8piso?atelia  v  XVI,  a  XVII.  století  sú 
zväčša  teológovia  Píša  knihy  náboženské: 
katechizme     modlitebné    knižky,     nábožné 

Jiesne,  žalmy.  Tak  Ján  Silván  (t  1572); 
uraj  Bánovský,  rektor  žilinskej  školy 
(t  1661);  Vavro  Benedikty  ž  Nedo- 
žier,  výborný  znalec  československého  ja* 
zyka,   ktorý  prvý  užíva  v  češtine   rozmery 


antické  dl  a  pravidiel  časomiery  ;    Ján 
horský,  varíns^v  kóas  (<d  r.  1576);  Ján 
Pruno  z  Frnátákn,    správca  ék  >ly   r  H'o- 
bovci  a  Trenčína   (f  1586),    a    iní.     Všetci 
t         nžírajo    spísovcéno    iaľyka     čoai 

3  je  äložený  i  3>eíský    sp« 
<  ,0    porttóca    mobaô^ke    kré?e 

ríka  II  •,  pot^m  pieseň  ,0  MHcaláil  Zrín- 
säem  pri  obiehaní  Sigeta  r.  1566*  a  pieseň 
,0  Mnráoském  rámku*. 

Med  d  prekladateľmi  Kraiickej  Biblie  vy- 
ciká Slovák  s  Turca,  Páve)  Jesenský. 
oeb  Bfoietia  tlumoft  E  Máš  Lani 
(lň70— 1617),  Štefan  Piiárik,  ktorý 
o  skoffil  v  tnreckoai  eaiatf.  O  svojich 
cenodách  pté*  pod  názvom  „Sors  PílarikiaDa* 
(v  žt  ine  1666).  Peter  Benický  veršuje 
o  pok  eslom  vekn  a  pončujo  Vd  Jnraj 
Tranovský  vydáva  prvý  evanjelický  apev- 
*k  ČesKos  ovensUý  pod  n&zv.  m  ,C  tbaa 
**^ctoram"  (v  Levoči  1635),  ktorý  t  d  tých 
čiag  dočkal  sa  4)  vydaní  a  zacnránH 
jednu  duéu  pred  zmadari'Ovaním.  Pavel 
J  a  h  o  b  e  i  kára  mravj  a  káže  proti  opilstvu 
a  raritsti 

V  básnickom  ohľade  piesne  týchto  skla- 
dateľov majú  mala  literárna  cenu.  Mystické 
■rvshnio,  vyjadreré  b  »»ou  próbou,  e  planými 
rýmami    O  národ iom  docba  ani  oeoavrovat. 

N 'rodného  ducha  počínajú  kriesil  Bel: 
K  r  m  a  n,  Ambroziuo,  H  o  r  o  i  ô  k  a, 
Hr  i  é  krt  vi  ó  a  iní.  Za  Márie  Terézie  a 
Jo-znfa  II,  zavladue  náboženská  eaaianlivcst 


a  svoboda  vyznania.  Nastaly  prkojnellie 
časy,  &  počet  spisovateľov  na  Slovenska 
rastie.  Literatára  zanecháva  oblasti  teolo- 
gické a  vyberá  si  s^rje  predmety  zo  života 
občianskelo  a  spoločenského,  básnici  píls 
a  slastiach  a  strastiach  pozemných. 

Y  tomto  čase  však  počínajú  sa  okazovat 
dve  strany.  Strana  protestantská 
snaží  sa  zachováš  spisovný  jazyk  český 
nielen  v  cirkevných,  ale  i  vo  svetských  spi- 
soch, a  strana  katolícka,  ktorá  apúšfa 
československý  ja^yk,  snaží  sa  písať  slores* 
Sinou. 

Už  r.  1718  Alex.  Máčaj  vydal  svofe 
kázne  v  Trnave  v  slovenskej  r?é\.  Za  m  n 
trnavskí  jezuiti  p  éaii  vydá  aÉ  slovenské 
modlitebné  a  náboženské  knihy.  Pravda,  nie 
|e  to  ešte  ôistá  glo^enčioa,  ani  čisté  Sloven- 
sko nárečie,  ale  akási  miešanina  českej  a 
slovenskej  reči.  Rá7nejšie  počali  vystopoval 
Ignác  B  aj  za  (1783),  Anton  Bern  o- 
lák  (1788—01)  a  Jaraj  Fándly  (1790). 
Menovite  energický  bol  v  tomto  o!:  ľade 
Anton  Bernolák,  ktorý  západaé,  vlastne 
trnavské  nárečie  slovenské  povýšil  na  spi- 
sovný jazyk,  ktorý  po  ňom  bernoláčti- 
!ioq  pomenovali. 

Okolo  Bemoláka  a  Fándly  bo  utvoril  sa 
literárny  kruh  v  Presporskej,  Nitrianskej  a 
Trenčianskej,  ktorého  členovia  zaviazali  sa 
sľubom,  že  hndú  odoberaMen  beraoláôtinoa 
písané  kniny. 


Naproti  tomu  slovenskí  protestanti,  azná- 
vajóc  záh.bnosť  tejto  novoty,  ▼stupili  v  spi- 
lok  a  z  vlastných  prostriedkov,  dobrovoľ- 
ných príspevkov  obcí.  kňažstva  a  iných 
sár  -dovcov  sriadi  i  r.  1803  intav  pre  Česko- 
slovenská r?č  a  literatúra,  spojený  s  kate- 
drou tejíe  reči  a  literatúry  na  ev.  lyceuroe 
v  Prešp^rkn.  Údelom  tejto  „CJŕenej  spoloč- 
nosti v  Prešporku*,  založenej  hlavne  Jura- 
jom  Palkovičom,  Bohaslavom  Tabli- 
eom  a  Martinom  Hamnljakom,  bolo 
«držova(  v  čistote  český  jazyk  a  rozSirovat 
užitočné  náboženské  a  zábavné  knihy  prosto- 
lárodné  medzi  Slovákmi. 

I  je  ina  i  drabá  strana  ma'a  veľkých  ľadí. 
Tak  bernoláétina  svojho  Jána  Holléh* 
a  strana  protestantská,  československá,  Jána 
Kollára,  Šafárika  a  iných. 

Kotlár  —  Šafárik. 

Ján  Kollár  narodil  sa  r.  1793  v  Mo- 
éovciacb,  v  Turčianskej  stolici.  C-iý  svoj 
iivot  preli l  medá  Slovákmi,  až  na  posledné 
tri  roEy,  ktoré  strávil  vo  Viedni.  V  Peštj 
bol  e  v.  farárom,  zvei*ad>i  cirkev,  vybudoval 
slovenskú  ékolu  a  napísal  jej  čítanku  (1825). 
Scvoril  *eľké  básnické  dielo  .Slávy  dcéru*, 
ktorou  pôsobil  na  celá  mádež  československú. 
Skoro  všetky  študentské  almanachy  z  rokov 
1880 — 1840  su  plné  kollárovstioy.  Od  neho 
ači.i  sa  bahnici  Ján  Hollý,  pozdejšie  Samo 
Cbalopka,  Karol  štúr,  Godra.  JeLo  „Pnn6 
svetské  Slováka    v  Uhrách  jak    pospolitého 


lidu,  tak  i  vyžSích  stáva*  boiy  nevyčer- 
pateľným pra^en.>m  pre  slovenských  bá- 
snikov. Spis  ,0  literárni  vzájemnosti  me^i 
Im'Dy  a  náfeôími  siávsvými*  (v  Hranke  r. 
1886)  učil,  že  S  G^áci  sú  stredom  všetkýcb 
8  avinnskych  reôí,  a  preto  že  sú  pre  idea 
slovanskej  vzájomnosti  najschopnejší.  Kotlár 
íi'oxn  ä  nositeľom  snor  o  všesia- 
ist*e.  Prudko  háji  jednota  gptso'náho 
jazyka  é@s^os!o«ensk'ého  proti  ns!adšíni  So- 
vakom,  ktorí  sa  pndávijá  ?a  stranu  Štúrovu, 
t.  j.  sá  za  slovenskú  literárna  reÔ. 

P  a  t  e  S  Jozef  Šafárik",  narc  daný  r, 
1795  v  K')beiiaro?a  Da  Síov«nskn,  7.*>stal 
B»e-izi  Slovákmi  ien  fcratfcQ.  Rokn  18lé  ? 
Levoči  vydal  svoja  „Tatran  kou  Má -n  s  lý- 
rou $io»fa&&ou"«  R  1823  bi  bral  •Piani 
svetské  íida  slovenského  v  Uorách"  (šqq1w 
g  Jánom  B  aho^avom  —  Benedicti).  Pľ*aí. 
s  Františkom  Palaokým  „P-  ôatky  ée^feébo 
bá^aictTÍ,  obAviáštä  prosodie*  t  Pre&porka. 
St4  sa  profesorom  na  srb-ferm  g^ranázinm* 
■y  Novtm'Sade.  Odtiaľto  prešiel  do  Prahy*. 
Tu  r.  1820  vydal  spis  f  ^emec^ej  reči: 
".GeschicLte  der  slawi*chea  Spracbe  uaá 
Literatúr  nach  alien  M  nlarten".  V  ii 
oddeľuje  slovenská  iiteratúru  od  éeskej  a  «j« 
bía^nje  S  ováfcov  a»  aotocfatoa  ýeh}  vidiac. 
v  nicn  zbytky  karpatských  a  dunajských 
Praslovanov*  Slovenčinu  pokladá  za  naj- 
bižšii  staroslovančine  a  oznaônje  ju  za 
prechod  s  češtiny  do  Slovinsko- hor »arsti"j* 
Týmto  n»  j  viacej    prispel   ku   vzniku  samo- 


statne)  liíerafúry  slovenskej,  hoci  bol  proti 
jej  samostatnosť. 

Vydal  ,  Slovanské  Starožitnosti",  .Slo- 
venský   Národoos"    a     iné    vzácne    krihy. 

V  „Slovenskom  Národopise"  r.  1842  vy- 
clasnje  Slovákom  7a  súčiastku  českého  kmeňa, 
ich  reč  za  nárečie  *ešriny. 

Nie  v  odlufee,  alo  v  *r,1tórnc  jazTko>om 
aväzko  s  Čechmi  hľadá  sioieniký  ideál. 

Ján  Hollý. 

Ján  Hollý  (1785— 1 849)  je  vlažne  básni- 
ckým tvorcom  samostatnej  slovenčiny.  Uží- 
val nárečie  západ ao-sloven*ké.  Vy tvoril  ve- 
liké diela  R  1827  počal  píssC  „nfasnú 
pie?^**  v  12.  spevoch:  .S^atopínk".  Je  to 
epická  básfň  o  tom,  ako  S-átoplok  zra  iil 
Nemcov  a  prešiel  k  M  >rav*anom.  R.  1835 
napísal  drinu  epická  báseň  v  6.  spevoch: 
.Cyrillo-Methodiadu"  o  tom,  ako  bola  po- 
krčená Veľká  M^ra^a.  O  tri  roky  pozdeisie 
vyšlo  teho  najlepšie  diel ■»,  epo*  .Sláv*,  zboá- 
Aivanie  starého  slovanského  pravekn,  o  slo- 
vanskom praotcovi  a  fífazovi  nad  Ôudmi, 
ktorý  zabezpečil  svoimtí  ľudu  pod  Tatrami 
bezječnó  sídla.  Je  to  výz*a  k  jednote  a 
avormsti. 

Oirem  tohoto  má  ešte  iné  sbierky,  žalo- 
spevy a  piesne. 

Ľudovít  Štúr  (1815—1856). 

Trenčan  rodím,  nadaný,  nevšedný  duch. 
Organizoval    v    Prešporkn,    ako    námestník 


Palfroviôov,  slovenská  študujúcu  mládež  q* 
prešporskom  ev.  lyceuine.  V  jeíio  škola  všte- 
povalo sa  do  mláieže  národné  a  slovanské 
ved>mie,  práca  sa  uárod  a  SUvianstv>.  S  t  ár 
vychoval  celý  rad  slovenských  pracovníkov, 
básdkov,  politických  dejateľov.  Duch  bol 
na  p<  čiatku  Československý.  To  dokazuje 
jeho  vlastné  verše,  ktoré  písal  po  českvŕ 
Kuzmanyho  časopis  „Hmnka'  (1836—1838)* 
študen  ské  almanachy  „Plody  zooru  učenca 
ŕeci  českoslo  anské  prešp írskeho*  (1836) 
a  „Jitŕenka,  éili  výb)ruéjší  práce  uémc& 
Československých  levočských*  (1840)  prvý 
ročník  Hľbanovej  „Nitry*1  (1842)  aiď  Slo- 
vanská vzájomnosť,  hóževna'á  jednota  lite- 
rárneho iazyka  s  Cechmi  a  Moravanmi  boly 
íá^ladovm  vodítkom  Štúrovcov  prnti  kato- 
líckym Slovákom,  kt>n  pracovali  na  vytvo^ 
reni  literárnej  slovenčiny, 

Ale  to  bolo  iba  spočiatku.  Už  roku  184$ 
—1844  vznikla  v  Š'úrovi  myšlienka  použivaf 
slovenčinu  za  literárny  jazyk.  Cacel  si  t ý  m 
získaí  odrodenú  domácu  šľachtu  ktorá  pe*- 
važo«a'a  reč  če?ká  za  reč  cudziu,  cbcel 
spojit  katolíkov,  ktorí  už  užívali  slovenčinu^ 
i  evanjelikmi  a  konečne  cfccel  lepšie  pôsobil 
aa  národoé  sebavedomie  Slovákov  rečou* 
nimi  skutočne  nžívanou.  Táto  svoju  myšlienka 
uskutočnil.  Pridali  sa  k  nemu  najtalentova- 
nejší mladí  shvenski  spisovatelia;  starší,  so- 
skapení  okolo  Kollára,  ktorý  b^l  naj  "irlivej- 
Sím  2á>tupcom  literárnej  jednoty  s  Čechmi 
samé  Česko  a  Morava  boly  proti  slovenčín© 


Strhla  sa  dlhotrvajúca  polemika,  štúr  r. 
1845  pečal  vydávat  v  slovenčine  „Slovensfcje 
Národ  nje  Noviny*  s  li'erárnou  príi>hou  .0  ol 
Tatran  by'  ;  r.  1846  vyšlý  spisy  .Nárečja 
?loveoskuo*  a  ,Nanka  reči  glovenjkej"; 
Horban  vrdaval  svoj  almanach  .Nitru* 
(1842— 1853)  prtom  „S!oven>kje  Pohľady"; 
t*n  i<tý  vydal  prácu  „Si»vensko  a  ieno  život 
literárny*  (1847);  založili  na  návrh  H>džov 
literárny  spolok  „Tatrín"  —  a  za  veľmi 
krátku  doba  slovenčina,  ako  literárny  jazyk, 
•ad  češtinou  zvíťazila. 

Najznámejší  b&snici  zo  školy  Surovej  sú: 
6amo  C.alupka,  Janko  Kráľ,  Ján  Botto  a 
SUdkovič. 

Samo  Chalúpka  (18 1 2—1 883),  farár 
na  Hornej  Lehote  vo  Z/olenskej,  písal  v 
ľahkom  ľadovom  slohu,  menovite  balady  z 
éôb  tureckých,  ke(í  Tir<*i  boli  u  nás,  o  ná- 
je/doch  tureckých  na  Slovensko,  zveršoval 
mnoho  slovenské  povesti  o  starých  Jrratoch 
a  zámkoch. 

Medzi  týmito  baladami  je  najcbýrnejšia 
„Mor  bo!*4.  Je  to  skladná  o  hŕstke  petrova- 
radínikych  Slovákov  zo  IV.  stuletia,  kto- 
rých rimský  ci<ár  Konstanciu3  prišiel  po- 
tres'at  pre  ich  snaby  po  samostatnosti,  po- 
solstvo ich  urazil  a  potom  obrovskou  pre- 
silou po  hrdinskej  obrane  povraždil. 

Sobrané  verše  Sama  Cdalupku  vyšlý  po 
prvý  raz  roku  1868  v  BaiUkej  Bystrici. 


Janko  Kráľ  Ú822— 1876).  N*Todif  s* 
v  Liptove,  í  ku  1840  prišiel  do  Prešporfca, 
tu  sral  &a  S'úr'vv'm  milaÔkom.  Jev«í  prv& 
?*?!■■*  priniesla  H  trhanova  „Nitra"  ľ.  1844. 
TJrrbily  veľsV  doleon  a  veľmi  chytro  stály 
s»a  zoámymi    sa   celom   Sioveoska,   b& 

Mnoho  verša?  popálil.  Tie  kt-ré  vyšíy 
tlačou,  -obsahujú  otoSaj?*©  predmet  z  po?e*!Í 
a  sú  tiež  ľV»ko,  v  l*udov«j  reči  písané.    M4 

etí!íoíí.l>  balál,  ale  I  Ivriekých  bagoi.  Jeho 
nleStofé  |;i^oe  sú  ozaj*taé  perly  v  sašej  li- 
teratúre. 

Strhne  verás  íefco  vyšlý  v  TarčianskoM 
Sv.  Ma  tme  r.  1893. 

Ján  Botto  (1829—1880.  Narodil  sa 
v  Gemeri.  Nedostal  sa  medzi  prešporské 
Štúrovská  mládež,  ale  až  k* d  táto  prešla  d& 
Levoče.  Zato  boi  -však  verným  nasledovníkom 
Štúra.  Málo  básni ,  ale  óo  napísal,  pouka- 
zuje na  rodeného  básnika. 

Napísal  celý  rad  krásnych  balád  v  ľado- 
vom duchu.  Spracovával  miestne  povesti  a 
pridával  Im  tendenčný  ráz. 

Má  dltéiu  epickú  báseň  »Smri  Jánoší- 
kova*. V  nej  zbásoíi  povesť  o  šľachetnom 
zbojníkovi  Jánošíkovi,  ktorý  bohatým  bral  a 
chudobným  dával  so  svojimi  dvanástimi  po- 
mocníkmi, až  bo  páni  dali  schytal  a  odsú- 
dili na  Šibenicu. 

Verše  jeho  vyšlý  t  I.  sväzku  Pokorného 
,Kni'..ovny  čeakosiovenskej*  r.  1880. 

to 


Andrej  Sládkovia  (1820  — 187í?, 
ikotočoýro  menom  Braiatnrirí,  bo*  tiež  za 
íiakov  štúrovskej  sk«  ly.  Jeho  .Marína", 
lyrickoepická  bíis»n,  ?yi'a  r.  i846  Spieva 
v  nej  o  )á<ke  b  Maríne  mladej,  v/nes^nej 
deve.  Báseň  je  plná  refexí  o  kráse,  d<  bro# 
m'adosti,  nádeji ;  ja  v  nej  mnoho  ob'á*kov 
O  nii  en  k  e,  o  kraji,  rieke  Hrone,  Urpioe, 
okoií,  kde  ona  ži. a,  chodiia,  mod  ila  sa,  spie* 
vala. 

Druhá  \äcäfa  jeho  báseň  je  .Detvan-,  n* 
pi  a  á  r.  1847.  Ma  á  bi^tona  zo  siiaŕgfceho 
fc'ajt  o  mladom  D*tv*novi  Martinovi  s  Ele- 
nou, ako  zastrelí  kráľovho  sokola,  ?a  éo  ba 
volajú  k  vtslucbn,  ale  tu  6a  zapaÓi  kráľov! 
Manaáovi,  ktorý  £0  zariadi  do  svojho  »Čier> 
nebo  plnke". 

Okrem  týchto  dvoch  ?ä5ších  básní  má 
Slád^oviô  eé*e  mnoho  menšicb,  ako  wMilica% 
,S  ä'.omaniaiáda",  .Gióf  Subió  Znňaky* 
atď. 

Z  jeho  lyrických  básní  sa  najznámejšie 
tie,  itoró  ako  piesne  preš  y  do  národa,  tak: 
.Hojže,  Bože-,  „Slovenský  brat,  objím  m 
ma(",  „V  slzách  matička  sedela*. 

Literatúra  60-  a  70-tych  rokov. 

Politické  pomery  odrážajú  sa  i  na  sloven- 
skej literatúre  60  tjch  rokov.  Vydávajú  sa 
almanachy  a  easopi*y.  J.  V  i  ktorí  n  a  J. 
Palárik  vydávajú  .Concordiu*  (r.  1858), 
J.  K.  V  i  ktorí  n  .Lipa"  (1860— 6i),  V* 
liam  Paulíny-Tóth   a   M.  Ferienôík 
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*Soko?a*,  Ján  KalsnSéfr,  potom  8  y fc* 
aiansky  a,  za  ním  Ferienčsk  „Ora*r 
J.  Francisci  „P^šlbudínske  Vedomosti** 
A.  Radlinský  •Priateľa  školy  a  litera- 
túry *,  „C\rilia  a  Metnoda*  atď 

V  redakciách  ttcLto  časopisov  a  alma* 
šachov  sú  sbromaždení  skoro  všetci  spisová* 
teiia  te  to  doby.  Mnoho  sa  p-  litizuje  a  i  lite- 
ráti venujú  sa  politickým  otázkam 

Čo  sa  týô»  krásnej  literatúry,  pod  pseudo* 
ssymom  J  Beskyd>va  kňaz  J.  Palárik 
(1822—1870)  napísal  ciekoi'ko  dramatick ýcfs 
prác.  Taic  na  pr«  „laeoguito',  „Drotár", 
9Smierenie,  alebo  dobrodružstvo  pri  obžio- 
kMŕ. 

Jonáš  Záboreký  pod  pseudonymom 
Vojana  Jozifoviéa  (1812—1876)  píše  histo- 
rické drámy,  bájkj  a  slovenský  dejepis, 
Peter  Zaboj  Kelloer  Hostinský 
(1823—78)  tragédiu  „Svätosl&vj^ovci*  sso« 
vens&n  mytológiu.  Ľudovít  Žello  (180$ 
—  1878)  popisuje  vo  veršovanom  ej  ose  boj 
p^labského  Slovanstva  a  Nemertva  v  „Páde 
Mi'idncba*.  Michal  MU.  Hodža  (1811 
— 1870)  svojim  sVieroslavínom*  propaguj© 
ffijš  ieuku  všeslovanská  a  eposom  .Matora* 
kreslí  postavu  Jan<  ftifca-bnŕtfa.  Viliam 
PauHnyTófch  (1826—1877)  básní,  píše 
poviedky,  politizuje,  napíše  i  hru  , Ľudskú 
komédiu*,  kdé  predstavuje  skvelú  bud  ícoosf 
aloveiičiny;  v  novele  .Matúš  Trenčiansky* 
opisnje  toboto  ako  ideálneho,  samostatne  bo: 
pána    Slovenska,     8  am  ne]    Tomášife 


(1813—1887),  pôvodca  piesne  „Hej,  Slováci4, 
píše  poviedky  historické  a  náboženské.  Mibr. 
Ferieoôik  (1825—1881)  tiež  sa  zaoberá 
písaním  poviedok. 

Ján  Kaiinóák  (1822-1871)  napísal 
■nobo  povestí,  zv  ä 'sa  historických.  Tak 
„Knieža  liptovsky.  ,Bo7kovci*,  .S'ätý 
Duch",  „Milkov  hrob',  .äerbianka*  atď. 

Najlepšou  jeho  prácou  je  „heátaorácia*. 
Dej  je  čerpaný  zo  slovenského  zemianskeho 
fivota,  ako  sa  vyk<>návaly  kedysi  voľby. 
Obrázky  a  rosUvy  í  ú  kreslené  realisticky, 
verne,  a  je  to  oráca  literárne  cenná. 

Ľudovít  Kubány  (1830—1869)  bol 
básnikom,  ale  napísal  i  vei'ký  historický 
román  „Valgatha".  Predmetom  toh(  to  romána 
sú  nborské  zápasy  Ji^kru  z  Braodýsa  a  jeho 
predného  vodcu  V  a  gathu.  Siahol  i  k  poľ- 
•kým  dejinám  v  svojej  bá<ni  „Radzivilovna*. 

V  tejto  dobe  okrem  krásnej  literatúry  pra- 
cuje sa  i  vedecky.  F  r.  V.  S  a  s  i  n  e  k  štu- 
duj* staré  uhorské  dejiny,  Pavel  Dobšin- 
ský pracuje  na  kultúrnej  histórii  a  národo- 
pise,  S  a  m  u  e  I  Ormis  vydáva  svoja  „ Vý- 
chovovedu",  Daniel  L  i  c  h  a  r  d  rediguje 
hospodársky  Časopis  .Obzor*. 

Politirky  účinkovali  slovom  i  písmom  me- 
novite Štef  t  n  Mar  k  o  Daxner  a  dr. 
Jozef  M.  Hurbatu 

Literatúra  80-  a  90-tych  rokov. 

Dbi  krutého  maďarského  nátlaku.  Ma. 
tica  Hlovenská,    slovenské    gymnázia  t  Re. 
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vúeej.  Kláštore  prd  Zniovom.  Turčianskom 
S  v.  Marti  r  e  po7atváraoé.  Slováci  ziifaiťt 
V  tomto  smntnf'in  čase  sato  malo  Slovensko 
svojich  rajväôsch  básrnkov  a  episovateĽcv, 
ktorí  literatúra  preporodilíj  poč&žas  voviedli 
do  nového  rušia. 

S  veto  z  ár  Hurban  V  aj  a  tiský  (184? 
—1916)  ako  básnik,  ba>etri$t  a  politik  vy- 
nik  á  veľmi  rýibio.  Básne  s^oje  ijúk** 
T  sbork^ch  .Tatry  a  moreÄ«  * Verše*,  „Z pod 
janna*  Novely  a  román?  jeho,  ako  Letiaca 
tiene,  Suchá  ratoeaf,  Puatokvet,  K  r*  h  a 
výhonky.  Kotlín  atď,  vychádzajú  jedno  ?& 
drahým  v  „Slovenských  ľohľadoc  •  *,  v, Be- 
sedách a  Dumách"  i  t  osobitných  vydamach. 
Politické  ôiáoky  vite  do  » Národných  Novín*. 

V  básňach  oslavuje  slovenská  zeca  a  ľad„ 
kriesi  národné  sebavedomie  a  hrdosC,  spo- 
mína brakov  Rusov  a  čaká  od  nich  pomoci 
a  osvobodenia  V  próze  maľuje  obrazy  slo- 
venských vyšších  zemianskych  vrství,  ni© 
podľa*  skutočnosti,  a<e  tak,  ako  si  ich  sára 
predstavuje.  V  politických  článkoch  j«  tiež 
skorej  poet,  filozof  a  romantik,   ako  politik* 

Okrem  toho  j©  sč  taoý,  bystrý  a  ostro- 
UBioý  kritik  a  zaojtmavý  besedničiar.  Je 
proti  všetkým  moderným  prúdom,  zbožnije 
ozajstné  umenie.  Raskú  literatúra  prenáša 
do  naš  j  a  oboznamuje  nás  s  veľkými  spi- 
sovateľmi ruskými. 

Vajanský  obohatil  slovenskú  literatúr* 
v   každom    gmere,    organizoval    ja,    n^talil 
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formy,  prozólio,  pravidlá  prízvučného  básne- 
nia, wcnoTai  gi  rad  žiakov  t  p<  ezii,  pró?er 
politickom  smjiľani  i  ponímaní  krágnch* 
ame^ia. 

Sobran*  diela  jebo  Tydala   turôianako 
martinská  Kníhtíačiarea. 

Parel  Orazágh  Hviezdoslav 
(nar.  1849).  Píše  iba  b'fcsne  Z)brazil  celý  svoj 
Život  i  všetky  po<  iť  ,  myšlienky,  túžby,  ná- 
deje gíovenskéh >  národa  v  svojich  Prviesea- 
káeb,  Spomienkach.  Sonetoch,  Letorostocb, 
6te/kách  i  Z  Umoch. 

V  epicfcých  jebo  básňaob,  ako  Hájnikova 
4>na.  J£>o  Vkrônský,  Gábor  Vifcolinský, 
Pv»lodifnok,  Veoea,  Na  ob^ôcke,  Prvý  va- 
prah,  Batora  a  čutora.  V  áatvu  —  zrkadlí 
sa  život  giovcaskŕh j  i'udu  a  malého  zemian- 
stva. 

Má  epické  básne  s  b  blickým  obsahom: 
.Acrar*,  .Rachel-,  .Kain-.  I  biblická  dráma 
spraco  sl\:  .Herodes  a  Herodias",  v  ktoré} 
liéi  osud  JochaoanuT. 

Hviezdoslav  je  naj  äóší  básnik  slovenský 
terajšej  doby.  Bohatý  typmi,  reôon,  prírod- 
nými barvi<itými  obrákami  a  reflexiami, 
pozdvihol  slovenskú  poézia  na  literárna 
výAku. 

Ako  prekladateľ  oboznámil  nás  s  niekto- 
rými cennými  inojazyčnými  praramí.  Pre- 
k  adal  zo  Snake^peara,  Scti  llera  Goethehe, 
Hickkwia^a.  Aiaaja,  Peio7iho  atd. 


Martin  K  u  k  u  Č  f  n,  vlastným  menom 
Matej  Benrúr  (nar.  1860),  opľuje  v  svojich 
kresbách  ýivot  slovenský,  český  a  juhoslovan- 
ský. Cennejšie  jeho  práce :  „Dies  irae",  .Zá- 
pisky zo  smutného  domu",  .Rjsavá  jalovica^ 
„ Mladé  letá",  „Mišo*4  atcf.  Má  cestopisné 
črty  z  čiernej  Hory,  drámu  „  Koma^aciu* 
i  dlhý  román  z  dalmátskeho  života  „Dom  f 
stráni". 

Vyučil  sa  na  ruských  spisovateľoch.  Opi- 
suje  život  tak,  aký  je.  Y  tomto  oh'ade  je 
prvým  slovenským  spisovateľom.  Jeho  práce 
vydáva  Kr  htlačiarsky  úô.  spolok  v  Turčian- 
skom S  v.  Martine. 

Z  novelistov  &  románopiscov  no » Sej  doby 
možno  spomenúc  Elenu  Maróthy-Soi- 
iószovu  s  jej  drobnejšími  prácami,  ak® 
„V  ôernickej  škole",  .Na  dedine"  a  iných, 
potom  s  jej  dlhším  románom  „Proti  prúdu*. 
Ob-az  zo  slovenského  života,  zidealizovaný, 
akí  by  mal  b>C. 

Sem  patri  i  spisovateľka  Terézia  Van- 
so*  á,  autorka  mnohých  kresieb,  noviel,  ro- 
mánu .Sirota  Podhradských*,  divadelného 
kusa  .Š  edomie*.  Jej  prace  sa  uverejnené 
zväčsej  čiastky  v  .Slovenských  Pohťadocn* 
a  ženskom  časopise  „ Dennici*,  ktorú  dlho 
roky  redigovala. 

Vo  vedeckej  literatúre  v  rokoch  80- ty  en 
a  90  t*  ch  vynikajú  Jaroslav  Vlóek 
(nar.  1860),  ako  literárny  historik;  ktorý  na- 
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?fsal  roku  1880  „Literatúru  na  Slovensku", 
pozdejôie  (1890)  prepracovanú  pod  menom 
^Dejiny  literatúry  slovenskej*.  Jediná  ve- 
decká práca  o  vzniká,  rozvoji  význame  a 
cene  našej  spisby. 

S.  Czambel  (1856— 1910)  napísal  „Ru- 
koväf  spisovnej  reči  sloven^kej",  „Siovari  a 
icb  reA",  „Českoslo'enská  národná  jodnofc- 
■osí,  jej  minulosC,  pritom nosC  a  budúcnosť. 
Czambel  ustálil  jednotnosf  slovenského  pravo- 
pisu, p< 'Ukázal  na  b->*  atost  a  rýdzost  nasej 
reči.  Dokazoval,  že  Slováci  sú  re^oa  Juho- 
slovan a,  a  nie  vetva  národa  českého. 

A^o  linguista,  literárny  a  kultúrny  hi- 
istorik  uplatňuje  sa  Jozef  škuitf  ty,  re- 
daktor „Slovenských  Pohľadov*,  ako  lite- 
rárny estetik  Tichomir  Milkin  (Jam 
D  noval),  bibiograf  Rizner,  sberate.'  kul- 
túru) ch  pamiatok,  ľudopisných  a  prírodných 
cenností  Sioienska  Andrej  Kmeť,  kto- 
rého zásluLou  je  i  založenú  Muzeálnej  slo- 
venskej spoločnosti. 

Ako  dejepisca  a  autora  mnohých  histori- 
ckých kresieb  spomenúc  treba  Júliusa 
Bo  t  tu.  Naj  znameniu  jiia  jeho  dejepisná 
práca  je:  „Slováci.  Vývin  ich  národného  po- 
vedomia*. 

NajnovSia  literatúra. 

Mladí  spisovatelia  so  svojimi  vedeckými 
prácami,  prózou  i  veráom  grupujú  sa  okolo 
časopisov:    .Slovenské    Po*.l'adv",     .Hlas-, 
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„Slovenský  Obzor*,  „Piťidy%  s  Dennica-  & 
.Živena*. 

Šrofoár,  Pavel  Blaho,  M,  Hodia, 
Š  t  e  £a  n  e  k  politizujú,  I  g  o  r  H  r  n  š  o  V  s  k  f 
a  Fedor  H  o  u  d  e  k  píiss  národohospodárske 
články,  d  r.  E*  Stodola  pracuje  na  ejo- 
venskej  štatistika,  Karol  Medvecký  vy- 
dáva .Národopisní  monografia  D^tvy*.  Boh- 
dan  Pavlú  (Paťe),  P.  Bujnák,  Vo- 
trú ba,  ako  literárni  kritici  hlásajú  nový 
literárny  realistický  program. 

Poéziu  pestuj  ú  I/a  d  m  i  i  &  P  o  d  j  a  v  o 
iránska  (Rizn^rova),  Martin  Sládko- 
vičov, Somoiieký,  Kýóerský,  Je 
eenský,  Kras  k  o8  Ráz  q  s  a  iní. 

Timrava  (Božena  S  andiková)  píše  au- 
rely.    Hi^ad*   na  iivot  realisticky.   Čerpá  z 
ťudu  i  vrství  yzdelaoejšicbo  Je  ostrou  pozo 
rovateľfcon.   Lepšie  jej  novely:    „Veľké  sťa*- 
Hiie*,  sBez  fcrd*í3ti-,  „Márnosf  všetko*. 

JosefGregor  Taj  o  vs  ký  píše  roz- 
právky a  divadelné  br?. 

Jan  Č  aj  a  k  (Aliqais)  je  poviedkárem  a 
novelistom,  Napísal  i  román  zo  slovenského 
£ivnta:  .Rodina  Rovesnýob*.  . 

Ak©  poviedkár  osvedčil  sa  í  Ondrej 
Kalina  ijárastanay)  gfojou  poviedkou 
.Návrat*. 

3í  okrem  spomenutých  ešte  mnohí,  ktorí 
si  ešte  len  prefo  jaja  cestn  k  vseobtcnómi*- 
uznaniu. 


Slovenská  literatúra  je,  ako  vidno,  mlada, 
ale  na  svoju  mladosť  bohatá,  že  sú  naše 
knižnice  nie  plné  slovenskými  knihami,  pri* 
Sinou  je  i  to,  že  bolo  málo  podujimateľov 
a  nahladateľov,  ktorí  by  boli  sosbierali  po 
rôzoych  časopisoch  roztratené  poklady  nasej 
spisby.  Nebolo  škôl,  nebolo  verejných  bi- 
blioték, nebolo  spisovateľských  kruhov,  ume- 
leckých spolkov,  lebo  nesmelo  byt.  Každý 
náš  spisovateľ  len  popri  každodennom  za 
rábaní  chleba,  v  chĺľach  oddychu  mohol  sa 
venovat  svojim  vyšším  pobnút!* am  a  úplat- 
nit  svoje  vzlaštne  schopnosti.  Celým  svojím 
ornom  a  citom,  celým  srojím  životom  nikto 
nemohol  sa  u  nás  venovat  literatúre. 

Y  našom  novom,  svobodnom  štáte  verím, 
bode  všetko,  60  nám  v  bývalom  Uhorsku 
chybelo,  a  len  potom  vlastae  uvidíme,  00 
vietko  máme. 


atf^HtHSIHMaaBBa 


Cena  30  kop. 


